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betreffende de rechtsbescherming van topogra 

fieën van halfgeleiderprodukten 

ONTWERP 
OVERGEZONDEN DOOR DE SENAAT (1) 

HOOFDSTUK 1 

HET EXCLUSIEF RECHT OP EEN TOPOGRAFIE 
V AN EEN HALFGELEIDERPRODUKT 

AFDELING 1 

Het voorwerp en de houder van het exclusief recht 

Artikel 1 

De maker van een topografie van een haltgelei 
derprodukt heeft het exclusief en tijdelijk recht deze 
te reproduceren en commercieel te exploiteren. 

Voor de toepassing van deze wet moeten de termen 
topografie, halfgeleiderprodukt en commerciële 
exploitatie verstaan worden in de zin bedoeld door de 
richtlijn 87 /54 van 16 december 1986 van de Raad van 
de Europese Gemeenschappen betreffende de rechts 
bescherming van topografieën van halfgclei 
derprodukten of in de zin van elke wijziging besloten 
door de Raad van de Europese Gemeenschappen met 
toepassing van artikel 1, § 2, van die richtlijn. 

(1) Zie: 
Stukken van de Senaat : 

762 (1988-1989) : 
- Nr. 1 : Wetsontwerp. 
- Nr. 2 : Verslag. 
Handelingen van de Senaat: 

22 en 23 november 1989. 
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Chambre des Représentants 
de Belgique 

SESSION ORDINAIRE 1989-1990 

24 NOVEMBRE 1989 

PRO JET DE LOI 
concernant la protection juridique des topo 

graphies de produits semi-conducteurs 

PROJET 
TRANSMIS PAR LE SENAT (1) 

CHAPITRE PREMIER 

DU DROIT EXCLUSIF SUR UNE TOPOGRAPHIE 
D'UN PRODUIT SEMI-CONDUCTEUR 

SECTION PREMIERE 

De l'objet et du titulaire du droit exclusif 

Article 1er 

Le créateur d'une topographie d'un produit semi 
conducteur a le droit exclusif et temporaire de repro 
duire celle-ci et de l'exploiter commercialement. 

Pour l'application de la présente loi, les termes 
topographie, produit semi-conducteur et exploita 
tion commerciale doivent être entendus dans le sens 
envisagé par la directive 87/54 du 16 décembre 1986 
du Conseil des Communautés européennes concer 
nant la protection juridique des topographies de pro 
duits semi-conducteurs ou dans le sens de toute modi 
fication décidée par le Conseil des Communautés 
européennes en application de l'article 1er, § 2, de 
cette directive. 

(1) Voir: 
Documents du Sénat : 

762 (1988-1989) : 
- N° 1 : Projet de loi. 
- N° 2 : Rapport. 
Annales du Sénat : 

22 et 23 novembre 1989. 
S. - 1631 
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Art. 2 

De topografie van een halfgeleiderprodukr wordt 
slechts beschermd voor zover zij voldoet aan de 
voorwaarden dat zij het voortbrengsel is van de eigen 
intellectuele inspanning van de maker en in de halfge 
leiderindustrie niet algemeen bekend is. Indien de 
topografie van een halfgeleiderprodukt bestaat uit in 
de halfgeleiderindustrie algemeen bekende bestand 
delen, wordt zij slechts beschermd voor zover de com 
binatie van dergelijke bestanddelen, als één geheel 
bezien, aan de twee bovengenoemde voorwaarden 
voldoet. 

Art. 3 

De door deze wet georganiseerde bescherming 
betreft alleen de topografie zelf en strekt zich niet uit 
tot enige in de topografie belichaamde concepten, 
processen, systemen, technieken of gecodeerde infor 
matie. 

Art. 4 

§ 1. Indien een topografie van een halfgelei 
derprodukt door een werknemer in de uitoefening 
van zijn functie is gemaakt, wordt, behoudens 
andersluidend beding, de werkgever als de maker be 
schouwd. 

§ 2. Indien een topografie van een halfgëlei 
derprodukt op bestelling is gemaakt, wordt, behou 
dens andersluidend beding, degene die de bestelling 
heeft gedaan, als de maker beschouwd. 

Art. 5 

Het recht op bescherming, georganiseerd door 
deze wet, gaat over op de rechtsopvolgers van de per 
soon die krachtens deze wet van dat recht houder is. 

AFDELING 2 

Voorwaarden op het stuk van nationaliteit, verblijf 
of vestiging 

Art. 6 

Het recht op bescherming ingesteld door artikel l 
komt toe aan Je natuurlijke personen <lie onderdaan 
van een Lid-Staat van de Europese Gemeenschappen 
zijn of hun gewone verblijfplaats op het grondgebied 
van een Lid-Staat hebben. 

Het recht op bescherming toegekend krachtens 
artikel 4 komt toc aan de natuurlijke personen als 
bedoeld in het eerste lid en aan de vennootschappen 
of andere rechtspersonen met een daadwerkelijke 
industriële of commerciële vestiging op het grondge 
bied van een Lid-Staat van de Europese Gemeen 
schappen. 

Art. 2 

La topographie d'un produit semi-conducteur est 
protégée dans la mesure où elle résulte de l'effort 
intellectuel de son créateur et n'est pas courante dans 
le secteur des semi-conducteurs. Lorsque la topogra 
phie d'un produit semi-conducteur est constituée 
d'éléments courants dans le secteur des semi 
conducteurs, elle est protégée seulement dans la 
mesure où la combinaison de ces éléments, prise 
comme un tout, répond aux deux conditions ci 
dessus. 

Art. 3 

La protection organisée par la présente loi con 
cerne uniquement la topographie proprement dite, à 
l'exclusion de tout concept, procédé, système, techni 
que ou information codée qui sont incorporés dans 
cette topographie. 

Art. 4 

§ Jer. Si une topographie d'un produit semi 
conducteur est créée par un salarié dans l'exercice de 
ses fonctions, l'employeur est considéré comme créa- 
teur, sauf stipulation contraire. · 

§ 2. Si une topographie d'un produit semi 
conducteur est créée sur commande, celui qui a passé 
la commande est considéré comme créateur, sauf sti 
pulation contraire. 

Art. 5 

Le droit à la protection, organisé par la présente loi, 
est transmissible aux ayants cause de la personne qui 
est titulaire de ce droit en vertu de la présente loi. 

SECTION 2 

Des conditions relatives à la nationalité, la résidence 
ou l'établissement 

Art. 6 

Le droit à la protection instauré par l'article ter est 
accordé aux personnes physiques qui sont ressortis 
santes d'un Etat membre des Communautés euro 
péennes ou qui y ont leur résidence habituelle. 

Le droit à la protection accordé en vertu Je l'article 
4 est garanti aux personnes physiques visées à l'alinéa 
1er et aux sociétés ou autres personnes morales qui 
ont un établissement industriel ou commercial effec 
tif et sérieux sur le territoire d'un Etat membre des 
Communautés européennes. 
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Art. 7 

Voor het recht op bescherming georganiseerd door 
deze wet komen eveneens in aanmerking personen als 
bedoeld in de artikelen 1 en 4 die onderdaan zijn van 
dan wel hun gewone verblijfplaats of daadwerkelijke 
industriële of commerciële vestiging hebben in 
andere dan de in artikel 6, tweede lid, bedoelde lan 
den, indien zulks in een internationale overeenkomst 
is vastgesteld of door de Raad van de Europese Ge 
meenschappen is besloten. 

Art. 8 

Wanneer er geen recht op bescherming bestaat 
krachtens deze afdeling, geldt het recht op bescher 
ming ook voor de in artikel 6, tweede lid, bedoelde 
personen die: 

a) in een Lid-Staat voor het eerst een topografie 
commercieel exploiteren die nog niet elders in de 
wereld commercieel is geëxploiteerd, en 

b) van degene die daarover kan beschikken, bij 
uitsluiting toestemming hebben verkregen de topo 
grafie cornjnercieel in de Gemeenschap te exploite 
ren. 

AFDELING 3 

De duur en het verstrijken van het exclusief recht 

Art. 9 

§ 1. Het in artikel 1 bedoeld exclusief recht ont 
staat wanneer de topografie voor het eerst op eni 
gerlei wijze wordt vastgelegd. 

§ 2. Het exclusief recht vervalt tien jaar na het ver 
strijken van het kalenderjaar waarin de topografie 
voor het eerst ergens ter wereld commercieel geëx 
ploiteerd is. 

§ 3. Indien een topografie in een periode van vijf 
tien jaar na eerste vastlegging nergens ter wereld com 
mercieel is geëxploiteerd, vervalt het krachtens § 1 
van dit artikel ontstaan exclusief recht. 

Art. 7 

Bénéficient également du droit à la protection 
organisé par la présente loi, les personnes visées aux 
articles 1er et 4 qui sont ressortissantes de pays autres 
que ceux visés à l'article 6, alinéa 2, ou qui y ont leur 
résidence habituelle ou un établissement industriel 
ou commercial effectif et sérieux, pour autant que 
cela ait été prévu par un instrument international ou 
décidé par le Conseil des Communautés européen 
nes. 

Art. 8 

Lorsqu'il n'existe pas de droit à la protection en 
application de cette section, le droit à la protection 
vaut également pour les personnes mentionnées à 
l'article 6, alinéa 2, qui: 

a) procèdent à une première exploitation com 
merciale dans un Etat membre d'une topographie qui 
n'a fait l'objet d'une exploitation commerciale nulle 
part ailleurs dans le monde antérieurement, et qui 

b) ont reçu de la personne habilitée à disposer de la 
topographie l'autorisation exclusive de procéder à 
son exploitation commerciale dans toute la Commu 
nauté. 

SECTION 3 

De la durée et de l'expiration du droit exclusif 

Art. 9 

§ 1er. Le droit exclusif visé à l'article ter naît lors 
que la topographie est fixée ou codée pour la première 
fois. 

§ 2 .. Le droit exclusif vient à expiration après une 
période de dix ans à compter de la fin de l'année civile 
au cours de laquelle la topographie a fait l'objet d'une 
exploitation commerciale pour la première fois, où 
que ce soit dans le monde. 

§ 3. Lorsqu'une topographie n'a pas fait l'objet 
d'une exploitation commerciale où que ce soit dans le 
monde dans un délai de quinze ans à partir de la date à 
laquelle elle est fixée ou codée pour la première fois, le 
droit exclusif né en vertu du§ 1er du présent article 
vient à expiration. 
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HOOFDSTUK 2 

DE BEPERKINGEN VAN HET EXCLUSIEF 
RECHT OP EEN TOPOGRAFIE V AN EEN 

HALFGELEIDERPRODUKT 

Art. 10 

De houder van het recht op bescherming van een 
topografie van een halfgeleiderprodukt kan het hem 
door deze wet verleende exclusief recht van reproduc 
tie en commerciële exploitatie niet doen gelden ten 
aanzien van : 

a) de reproductie die uitsluitend geschiedt voor de 
analyse, de evaluatie of het onderwijzen van de topo 
grafie of van de concepten, processen, systemen of 
technieken die in de topografie belichaamd zijn; 

b) de topografie die het resultaat is van overeen 
komstig het bepaalde in a) verrichte analyses en eva 
luaties van een andere topografie, althans in zover de 
nieuwe topografie het voortbrengsel is van de intel 
lectuele inspanning van de maker en in de halfgelei 
derindustrie niet algemeen bekend is. 

Art. 11 

§ 1. Indien een persoon bij het verwerven van een 
halfgeleiderprodukt niet weet of niet redelijkerwijs 
kan vermoeden dat de topografie van dit produkt be 
schermd :s door het in artikel 1 bedoeld exclusief 
recht, kan hem niet worden verboden dat produkt 
commerciéel te exploiteren. 

§ 2. De houder van het exclusief recht kan even 
wel van de in § 1 bedoelde persoon een bedrag eisen 
gelijkwaardig aan het bedrag dat hem normaal zou 
toekomen uit hoofde van de commerciële exploitatie 
van de topografie voor de handelingen begaan nadat 
deze persoon weet of redelijkerwijs kan vermoeden 
dat de topografie of het halfgeleiderprodukt door een 
exclusief recht beschermd is. 

Art. 12 

Het in artikel 1 bedoeld exclusief recht geldt niet 
voor de commerciële exploitatie van een topografie 
of halfgeleiderprodukt nadat deze door de houder 
van het exclusief recht of met zijn uitdrukkelijke toe 
stemming in een Lid-Staat van de Europese Gemeen 
schappen in het verkeer is gebracht. 

CHAPITRE 2 

DES LIMIT A TI ONS DU DROIT EXCLUSIF SUR 
UNE TOPOGRAPHIE D'UN PRODUIT SEMI 

CONDUCTEUR 

Art. 10 

Le titulaire du droit à la protection d'une topogra 
phie d'un produit semi-conducteur ne peut faire 
valoir le droit exclusif de reproduction et d'exploita 
tion commerciale accordé par la loi à l'égard de: 

a) la reproduction effectuée uniquement aux fins 
d'analyse, d'évaluation ou d'enseignement de la 
topographie ou des concepts, procédés, systèmes ou 
techniques qui y sont incorporés; 

b) la topographie résultant d'analyses et d'évalua 
tions d'une autre topographie effectuées conformé 
ment aux dispositions du a), du moins dans la mesure 
où la nouvelle topographie résulte de l'effort intellec 
tuel du créateur et n'est pas courante dans le secteur 
des semi-conducteurs. 

Art. 11 

§ 1er_ Une personne qui acquiert un produit semi 
conducteur sans savoir ou sans être fondée à croire 
que la topographie de ce produit est protégée par le 
droit exclusif visé à l'article 1er ne peut se voir inter 
dire l'exploitation commerciale de ce produit. 

§ 2. Toutefois, le titulaire du droit exclusif peut 
exiger que cette personne lui verse un montant équi 
valent à celui qui aurait normalement dû lui revenir 
au titre de l'exploitation commerciale de la topogra 
phie pour les actes commis après qu'elle sait ou est 
fondée à croire que la topographie du produit semi 
conducteur est protégée par un droit exclusif. 

Art. 12 

Le droit exclusif visé à l'article 1er ne s'étend pas à 
l'exploitation commerciale d'une topographie ou 
d'un produit semi-conducteur après que celui-ci a été 
mis sur le marché dans un Etat membre des Commu 
nautés européennes par le titulaire du droit exclusif 
ou a vee son consentement exprès. 
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HOOFDSTUK 3 

DE VORDERINGEN BETREFFENDE DE 
RECHTEN OP EEN TOPOGRAFIE V AN EEN 

HALFGELEIDERPRODUKT 

Art. 13 

Onverminderd het bepaalde in artikel 14, beveelt 
de rechtbank tegenover elke inbreukmaker en op 
verzoek van de benadeelde partij: 

1. Het ophouden van de inbreuk; 
2. De verplichting aan de eiser een herstelver 

goeding te betalen voor de schade veroorzaakt door 
de inbreuk. 

De rechtbank kan de publikatie van het vonnis 
bevelen. 

Art. 14 

ln geval van kwade trouw spreekt de rechtbank de 
verbeurdverklaring uit ten voordele van de eiser van 
de halfgeleiderprodukten die met inbreuk op het 
exclusief recht bedoeld in artikel 1 zijn vervaardigd en 
van instrumenten of middelen die voor deze vervaar 
diging speciaal bestemd waren. Indien de halfgelei 
derprodukten door de inbreukmaker ten bezwarende 
of kosteloze titel zijn overgedragen, kent zij een ver 
goeding toe waarvan het bedrag gelijk is aan de prijs 
of aan de waarde van de verkochte half 
geleiderprodukten. 

Art. 15 

De vordering wegens inbreuk op het exclusief recht 
bedoeld in artikel 1 verjaart na vijf jaar te rekenen 
vanaf de dag waarop de inbreuk werd gepleegd. 

Art. 16- 

§ 1. De rechtbanken van eerste aanleg nemen ken 
nis van de vorderingen inzake topografieën van half 
geleiderprodukten, wat ook het bedrag van deze vor 
dering zij. 

Iedere vordering waaraan tegelijk een inbreuk op 
het exclusief recht bedoeld in artikel 1 en een hande 
ling die strijdig is met de eerlijke handelsgebruiken 
ten grondslag ligt, wordt uitsluitend voor de recht 
bank van eerste aanleg gebracht. 

§ 2. Tot kennisneming van de vordering bedoeld in 
§ 1 is alleen bevoegd: 

1 ° de rechtbank die is gevestigd waar het hof van 
beroep zijn zetel heeft in het rechtsgebied waarvan de 
inbreuk is begaan of, naar keuze van de eiser, de recht 
bank die is gevestigd waar het hof van beroep zijn 
zetel heeft, in het rechtsgebied waarvan de verweer 
der of een van de verweerders zijn woon- of verblijf 
plaats heeft; 

CHAPITRE 3 

DES ACTIONS CONCERNANT LES DROITS 
SUR UNE TOPOGRAPHIE D'UN PRODUIT 

SEMI-CONDUCTEUR 

Art. 13 

Sans préjudice des dispositions de l'article 14, le tri 
bunal prononce à l'égard de tout contrefacteur et sur 
la demande de la partie lésée: 

1. La cessation de la contrefaçon; 
2. L'obligation de payer au demandeur une 

indemnité en réparation du préjudice causé par la 
contrefaçon. 

Le tribunal peut également ordonner la publica 
tion du jugement. 

Art. 14 

En cas de mauvaise foi, le tribunal prononce au 
profit du demandeur la confiscation des produits 
semi-conducteurs confectionnés en contravention du 
droit exclusif visé à l'article 1er et celle des instru 
ments ou moyens spécialement destinés à leur confec 
tion. Si les produits semi-conducteurs ont été cédés 
par le contrefacteur à titre onéreux ou gratuit, il 
alloue une somme égale au prix ou à la valeur des pro 
duits semi-conducteurs déjà cédés. 

Art. 15 

L'action pour cause d'atteinte au droit exclusif visé 
à l'article 1er se prescrit par cinq ans à compter du jour 
où l'infraction a été commise. 

Art. 16 

§ 1er_ Les tribunaux de première instance connais 
sent des demandes relatives aux topographies de pro 
duits semi-conducteurs quel que soit le montant de la 
demande. 

Toute demande qui trouve son fondement à la fois 
dans une atteinte au droit exclusif visé à l'article 1er et 
dans un acte contraire aux usages honnêtes en matière 
commerciale est portée exclusivement devant le tri 
bunal de première instance. 

§ 2. Est seul compétent pour connaître de la 
demande visée au§ 1er: 

1° le tribunal établi au siège de la cour d'appel 
dans le ressort de laquelle l'infraction a été commise 
ou, au choix du demandeur, le tribunal établi au siège 
de la cour d'appel dans le ressort de laquelle le défen 
deur ou un des défendeurs a son domicile ou sa rési 
dence; 
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2° de rechtbank die is gevestigd waar het hof van 
beroep zijn zetel heeft, in het rechtsgebied waarvan de 
eiser zijn woon- of verblijfplaats heeft, ingeval de 
verweerder, of een van de verweerders, in het Rijk 
geen woon- of verblijfplaats heeft; 

§ 3. Van rechtswege is nietig elke overeenkomst 
die in strijd is met het bepaalde in de§§ 1 en 2, vandit 
artikel, en die dagtekent van vóór of van na het onts 
taan van het geschil. 

De bepaling van het eerste lid staat nochtans niet in 
de weg dat de geschillen bedoeld in dit artikel voor 
een scheidsgerecht worden gebracht. In afwijking 
van het bepaalde in artikel 630, tweede lid, van het 
Gerechtelijk Wetboek, bepalen de partijen vrij de 
plaats waar het geding voor scheidslieden wordt 
gevoerd. 

HOOFDSTUK 4 

WIJZIGINGSBEPALINGEN 

Art. 17 

§ 1. Artikel 569, eerste lid, van het Gerechtelijk 
Wetboek, gewijzigd bij de wetten van 3 november 
1967, 7 mei 1973, 20 mei 1975,28 maart 1984en 28 juni 
1984, wordt aangevuld als volgt: 

« 23° van de vorderingen bedoeld bij artikel 16, § 1, 
van de wet van betreffende de rechtsbescherming van 
topografieën van halfgeleiderprodukten. » 

§ 2. Artikel 627 van hetzelfde Wethoek, gewijzigd 
bij de wetten van 24 juni 1970, 30 juni 1971, 7 mei 
1973, 20 mei 1975 en 28 maart 1984, wordt aangevuld 
als volgt: 

« 11 ° de rechter bedoeld in artikel 16, § 2, van de 
wet van betreffende de rechtsbescherming van topo 
grafieën van halfgeleiderprodukten, wanneer het 
gaat om vorderingen ingesteld op grond van artikel 
16, § 1, van dezelfde wet.» 

HOOFDSTUK 5 

SLOTBEPALINGEN 

Art. 18 

§ 1. De bepalingen van deze wet doen geen 
afbreuk aan de andere wettelijke bepalingen inzake 
intellectuele eigendom. 

§ 2. De bepalingen van deze wet doen geen 
afbreuk aan de toepassing van het auteursrecht op de 
werken die in het halfgeleiderprodukt zouden zijn 
vastgelegd. 

2° le tribunal établi au siège de la cour d'appel 
dans le ressort de laquelle le demandeur a son domi 
cile ou sa résidence, lorsque le défendeur, ou un des 
défendeurs, n'a pas de domicile ou de résidence dans 
le Royaume; 

§ 3. Est nulle de plein droit toute convention con 
traire aux dispositions des§§ 1er et 2 du présent arti 
cle, antérieure ou postérieure à la naissance du litige. 

La disposition de l'alinéa 1er ne fait toutefois pas 
obstacle à ce que les litiges visés au présent article 
soient soumis à l'arbitrage. Par dérogation à l'article 
630, alinéa 2, du Code judiciaire, les parties détermi 
nent librement le lieu de l'arbitrage. 

CHAPITRE 4 

DISPOSITIONS MODIFICATIVES 

Art. 17 

§ t«. L'article 569, alinéa t=, du Code judiciaire, 
modifié par les lois des 3 novembre 1967, 7 mai 1973, 
20 mai 1975, 28 mars 1984et28 juin 1984,estcomplété 
comme suit: 

« 23° des demandes visées par l'article 16, § 1er, de 
la loi du concernant la protection juridique des topo 
graphies de produits serni-conducteurs.» 

§ 2. L'article 627 du même Code, modifié par les 
lois des 24 juin 1970, 30 juin 1971, 7 mai 1973, 20 mai 
1975 et 28 mars 1984, est complété comme suit: 

« 11° le juge désigné par l'article 16, § 2, de la loi du 
concernant la protection juridique des topographies 
de produits semi-conducteurs, lorsqu'il s'agit de 
demandes fondées sur l'article 16, § 1er, de la même 
loi.» 

CHAPITRE 5 

DISPOSITIONS FINALES 

Art. 18 

§ 1er. Les dispositions de la présente loi ne portent 
pas atteinte aux autres dispositions législatives en 
matière de propriété intellectuelle. 

§ 2. Les dispositions de la présente loi ne portent 
pas atteinte à l'application du droit d'auteur aux 
œuvres qui seraient fixées dans le produit semi 
conducteur. 



f 7 ] - 982/1 • 8~)() 

Art. 19 

Deze wet is slechts van toepassing op de topogra 
fieën van halfgeleiderprodukten die voor de eerste 
maal na haar inwerkingtreding werden vastgelegd. 

Brussel, 23 november 1989. 

De Voorzitter van de Senaat, 

Art. 19 

La présente loi ne s'applique que pour les topogra 
phies de produits semi-conducteurs fixées ou codées 
pour la première fois après son entrée en vigueur. 

Bruxelles, le 23 novembre 1989. 

Le Président du Sénat, 

F. SWAELEN. 

De secretarissen, Les secrétaires, 

H. MOlITON. 
R. VANNIEUWENHUYZE. 




